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Szavazókör sorszáma és címe

 1.  Budakeszi Bölcsőde, Fő utca 133. 
 2.  Szociális központ, Erdő utca 83. 
 3.  Szociális központ, Erdő utca 83.

(települési lakcímmel rendelkező vá-
lasztópolgárok)

 4.  Budakeszi Bölcsőde, Fő utca 133.
 5.  Szivárvány Óvoda, Fő utca 268. 
 6.  Szivárvány Óvoda, Fő utca 268.
 7.  Pitypang Óvoda, Zichy P. utca 31. 
 8.  Pitypang Óvoda, Zichy P. utca 31.
 9.  Általános Iskola, Knáb J. utca 60. 
10. Általános Iskola, Knáb J. utca 60.
11. Tarkabarka-Kunterbunt Óvoda,

Fő utca 72. 
12. Tarkabarka-Kunterbunt Óvoda,

Fő utca 72. 
13. Nagy S. J. Gimnázium, Széchenyi
      utca 94. 
14. Szivárvány Óvoda, Fő utca 268.
15. Szivárvány Óvoda, Fő utca 268.
16. Nagy S. J. Gimnázium, Széchenyi      
      utca 94.

A helyhatósági és a nemzetiségi 
választásokkal kapcsolatosan bővebb 
információt a Helyi Választási Iro-
dától, a polgármesteri hivatalban 
(2092 Budakeszi, Fő u. 179. Telefon: 
23/535-710/114 mellék) kaphatnak.

SZAVAZÓKÖRÖK Isten éltessen, Magyarország! Isten éltessen, Budakeszi!

Díjátadások augusztus 20-án

ELISMERÉSEK Államalapító Szent 
István királyunk ünnepén tartotta Bu-
dakeszi Város Önkormányzatának Kép-
viselő-testülete a díjátadással egybekö-
tött ünnepi ülését a Fő téri parkban. A 
polgármester a beszédét követően több 
díjat is átadott: elsőként a Budakeszi Épí-
tészeti Értékeiért díjakat a Budakeszi Fő 
utca 199., a Virágvölgy utca 10., az Őr 
utca 84., valamint a Makkosi utca 3560. 
hrsz. alatti lakóépületek építtetőinek és 
tervezőinek. 

Az idei évben alapított Budakeszi Köz-
művelődéséért díjat Pongor Istvánné, 
városunk egykori főkönyvtárosa kapta, 
akinek a mai, korszerű könyvtári szol-
gáltatás alapjainak megteremtését kö-
szönhetjük. 

A Budakeszi Öröksége díjat idén 
Józsa Lajos, Holló László-díjas szobrász-
művész vehette át, akinek kimagasló 
művészi munkássága településünket és 
hazánkat kiemelkedő értékekkel gazda-
gította, öregbítve városunk hírnevét is. 
A Budakeszi Díszpolgára címet Illényi 
Katica, Magyarország Érdemes Mű-
vésze, Liszt- és Artisjus-díjas hegedű-
művész vette át, akit a világ egyik leg-
jobb tereminművészeként tartanak szá-
mon. Ezúton is gratulálunk valamennyi 
díjazottnak. Az ünnepi műsorban Kiss 
László, Béres Ferenc-díjas, Vass Lajos- és 
Aranypáva nagydíjas énekművész, va-
lamint a Vass Lajos-nagydíjjal kitünte-
tett Budakeszi Népdalkör előadását lát-
hattuk.

A díjazottak laudációja teljes terjedel-
mében itt olvasható:

Pongor Istvánnét 1963-ban nevezték ki 
Budakeszi könyvtárába főfoglalkozá-
sú könyvtárosnak. Ez nagy jelentősé-
gű lépés volt a település könyvtári el-
látásában, hiszen előtte csak társadalmi 
munkában vagy tiszteletdíjas könyv-
tárosként látták el ezt a szolgáltatást. A 
középiskolát Sopronban végezte. Mű-
veltségének megalapozását családjának 
is köszönheti, ők tanították meg arra, 
hogy a tudás és a zenei képzettség mek-
kora érték. Férjével 1949-ben költöztek 
Budakeszire, ahol rendszeresen láto-
gatta a falu könyvtárát, és megismerte 
az intézményben folyó munkát. A tu-
dásvágy és a könyvek szeretete sarkall-
ta Márta nénit arra, hogy jelentkezzen 
a könyvtárosi munkára. Húsz éven ke-
resztül lelkesen szolgálta a könyvtár 
fejlesztésének ügyét Budakeszin. Ha-
talmas szerepet vállalt a könyvtár ál-
lományának gyarapításában: 1963-ban 
995 kötettel rendelkezett a könyvtár, 
nyugdíjba vonulásakor már 44.668 kö-

tet állt a budakesziek rendelkezésére. 
Annak érdekében, hogy a munkáját a 
legmagasabb színvonalon tudja ellát-
ni, szinte az összes könyvet gondosan 
áttanulmányozta, hogy a hozzá for-
duló olvasóknak személyre szóló ol-
vasmányokat tudjon ajánlani. 1966-ban 
és 1968-ban miniszteri dicséretben ré-
szesült. Az 1970-es évektől Márta néni 
közreműködésével a könyvtár olyan or-
szágos évfordulókhoz, olvasómozgal-
makhoz csatlakozott, mint az Ünnepi 
Könyvhét, a Költészet Napja, a Mező-
gazdasági Könyvhónap, vagy a Műsza-
ki Könyvhét, de számos író-olvasó ta-
lálkozót is szervezett az intézményben. 
Budakeszi könyvtára 1970-től Budai Já-
rási Könyvtárként működött. Márta 
néni a járási szerepkörből adódó több-
letfeladatokat is szolgálatkészen és ön-
zetlenül ellátta. Annak érdekében, hogy 
mindig naprakész legyen szakmai kér-
désekben, rendszeresen részt vett a me-
gyei könyvtáros rendezvényeken is. 
Az Országos Széchényi Könyvtár és a 
Zeneakadémia által szervezett zenei 
könyvtáros képzésre Márta nénit vá-
lasztották ki Pest megyei résztvevőnek, 
mely állandó továbbképzési lehetőséget 
biztosított számára. Nagyszerű mun-
kája elismeréseként kétszer külföldi ta-
nulmányúton is részt vehetett Krak-
kóban és Párizsban. 1983 decemberében 
nyugdíjba vonult, de még több mint 10 
évig ügyeleti feladatokat vállalt az ol-
vasószolgálati munkában. A mai na-
pig rendszeresen tartja a kapcsolatot a 
könyvtárral, a könyvtárosokkal, több-
ször ajánl figyelmükbe megvásárolni 
érdemes könyveket, folyóiratokat. Bu-
dakeszi könyvtáros és olvasóközössé-
ge Pongor Istvánné nevéhez köti a mai 
korszerű könyvtári szolgáltatás alap-
jainak megteremtését városunkban. Ta-
nulni vágyása, pozitív életszemlélete, 
segítőkészsége, embersége, kedvessége, 
figyelmessége a könyvtárosok és az ol-
vasók számára egyaránt példaként szol-
gál a mai napig is. A Budakeszi Köz-
művelődéséért díjjal Budakeszi Vá-
ros Önkormányzata és budakeszi kö-
zössége Pongor Istvánné példamutató 
kultúraközvetítő tevékenységét, ma-
gas színvonalú szakmai felkészültségét, 
szolgálatkészségét és hivatástudatát is-
meri el.
� (Folytatás a 6. oldalon)

Választási tájékoztató

PONGOR ISTVÁNNÉ
Budakeszi Közművelődésért díj

Fotók: Torti Szofi

KIKET VÁLASZTUNK  
BUDAKESZIN?

Önkormányzati képviselőket, pol-
gármestert, a megyei közgyűlés tagjait.

A nemzetiségi választópolgárok to-
vábbá: nemzetiségi képviselőt, nemze-
tiségi területi és nemzetiségi országos 
képviselőket.

A választópolgár érvényesen csak 
egy egyéni választókerületi, illetve pol-
gármester-jelöltre szavazhat. A kom-
penzációs listára nem szavaznak a 
választópolgárok. Az egyéni választó-
kerületben az a jelölt lesz képviselő, il-

letve a településen az lesz polgármester, 
aki a legtöbb érvényes szavazatot kapta. 
Szavazategyenlőség esetén időközi vá-
lasztást kell tartani. A megyei listákra 
külön szavazólapon lehet szavazni.

A nemzetiségi választópolgárok tele-
pülési, területi (megyei és fővárosi), va-
lamint országos szintű önkormányzato-
kat hozhatnak létre. A szavazólapon a 
választópolgár akár egy, akár több, de 
Budakeszin legfeljebb 5 jelöltre szavaz-
hat. A nemzetiségi területi és országos 
nemzetiségi listákra külön szavazóla-
pon lehet szavazni úgy, hogy a nem-
zetiségi választópolgár a szavazólapon 
szereplő listák közül egyet választ. A 
nemzetiségi szavazás a „rendes” szava-
zókörökben kerül lebonyolításra, külön 
szavazókör nem kerül kialakításra.

A nemzetiségi szavazásra zöld színű 
szavazólapok szolgálnak, amelyeket ki-

töltésüket követően zöld színű boríték-
ba kell zárni. A le nem zárt borítékban 
lévő szavazat érvénytelen!

Fontos!

- Aki a szavazás napján nem tartózko-
dik lakóhelyén, de tartózkodási helyén 
élni akar a választójogával, október 9-
én 16 óráig kérheti átjelentkezését a lak-
cím szerinti választási irodától másik 
településre. Ez esetben viszont csak az 
adott településen induló jelöltekre sza-
vazhat. Csak az jelentkezhet át, aki a vá-

lasztás kitűzése előtt legalább harminc 
nappal tartózkodási helyet létesített az 
adott településen és a tartózkodási hely 
érvényessége az átjelentkezéskor is és 
legalább a szavazás napjáig fennáll. 

- A választópolgárok számának emel-
kedése miatt szükségessé vált az egyéni 
választókerületek határainak módosí-
tása. Kérem, figyelmesen olvassák el az 
értesítőjükön szereplő választókerület 
számát és a szavazóhelyiség címét!

- Relatív területi kampánytilalom. A 
választási eljárásról szóló törvény sze-
rint a szavazóhelyiséget magába foglaló 
épületnek a szavazóhelyiség megköze-
lítését szolgáló bejáratától számított 150 
méteres távolságon belül – közterületen 
– választási kampánytevékenység a sza-
vazás napján nem folytatható. A relatív 
területi kampánytilalom az aktív kam-
pánytevékenység folytatására vonatko-

zik, melynek alapján a közterületen a 
szavazás napját megelőző napokon jog-
szerűen elhelyezett plakátokat nem kell 
leszedni. A törvényben foglalt relatív 
területi kampánytilalom sérelmét va-
lósítja meg, ha valamely jelölt vagy je-
lölő szervezet népszerűsítése érdekében 
bárki olyan tevékenységet folytat, mely 
miatt a szavazóhelyiséget magába fog-
laló épületnek a szavazóhelyiség meg-
közelítését szolgáló bejáratától számí-
tott 150 méteren belül, illetve magában 
a szavazóhelyiségben a választói aka-
rat befolyásolására alkalmas tartalom 
hallható vagy látható. A jogsértés ténye 
akkor is megvalósul, ha a berendezés 
vagy jármű, melyből a választói akarat 
befolyásolására alkalmas tartalmat su-
gározzák vagy vetítik, a szavazóhelyi-
séget magába foglaló épület bejáratától 
számított 150 méteren kívül helyezke-
dik el. A szavazás napján választási 
gyűlés nem tartható.�

� Dr. Szelenczy Gabriella 
� a Helyi Választási Iroda vezetője

Fotó: Flickr



� 7Városi hírek� 6 					   

A Meghallgatlak sátorban  
kötöttségek nélkül beszélget-
hettek képviselőkkel, hivatali-, 
egészségügyi dolgozókkal

JUBILEUM Újabb közös élménnyel 
gazdagodott Budakeszi. Egy napra is-
mét a Farkashegyi reptér vált a város 
központjává. Szikrázó napsütés, remek 
idő, bográcsban készülő ételek, hűsítő 
italok és koncertek várták az önfeledt 
kikapcsolódást kereső látogatókat.

Idén volt 25 éves a Családi Nap Fesz-
tivál, több különlegességgel is készül-
tünk a látogatóknak. Meghívtuk a he-
lyi 25 éves fiatalokat, akik a jubileum 
alkalmából oklevelet és 5.000 Ft értékű 
utalványt vehettek át. Délután közösen 
fogyasztottuk el a fesztivál születésnapi 
tortáját, este pedig az elmúlt 25 év csa-
ládi napjairól készített összeállítást néz-
tük meg.

Az idei fesztivál azért is különleges, 
mert három testvérvárosunk is elláto-
gatott a rendezvényre. A lengyel Biecz, 
melynek tánccsoportjával a színpadi 
programok keretében is találkozhat-

tak az érdeklődők, továbbá a felvidéki 
Ipolybalog és a kárpátaljai Beregdéda. 
Utóbbi két településsel délután ismer-
kedhettek meg jobban a fesztiválozók. 
A testvérvárosi sátorban mutatták be 
történetüket, turizmusukat és intézmé-
nyeiket.

Mindezeken felül természetesen 
idén is volt Keszi-kerülő kerékpártúra, 
főzőverseny, az Apacuka zenekar kon-
certje, ingyenes étel-ital kóstolók, rend-
őrségi kutyás bemutató gyakorlat, ke-
nyéráldás, légiparádé, sétarepülés, folk-
lór- és gyerekműsorok, tombola, vá-
sár, és még sok más program. A nap fo-
lyamán átadták a Virágos Budakesziért 
díjakat is. Ezúttal is nagy sikert aratott 

a Budakeszi Vadaspark állatsimogatója, 
nagy volt a gyerekzsivaj a vidámparki 
körhintákon, körvasúton, légvárakon is. 
Nagy volt az érdeklődés a KultúrTér sá-
tor iránt, ahol gyermek- és ifjúsági prog-
ramokkal várták a kicsiket és a nagyo-
kat egyaránt.

Sokan megfordultak a Bookline busz-
nál is, ahol a finom kávé és sok jó olvas-
nivaló mellett a Szívünk Rajta gyermek-
programmal is várták az érdeklődőket. 
Az önkormányzat sátránál egész nap 
fogytak az ajándék szendvicsek, édes-
ségek, gyümölcsök, vizek, és állandó 
sorban állás volt az önkormányzat ál-
tal finanszírozott, a közönség számára 
ingyenes arcfestő sátorban is. Újdon-
ságként a Meghallgatlak sátrat is fel-
kereshették az érdeklődők, ahol egész 
nap kötöttségek nélkül beszélgethettek 
el az országgyűlési képviselővel, az ön-
kormányzati képviselőkkel, hivatali-, 
egészségügyi dolgozókkal.

A The Old Show koncert, majd Kö-
kény Attila fellépése nagy sikert aratott 
és a késő esti tűzijátékot is sokan meg-
csodálták, megtapsolták a Farkashegyi 
repülőtéren. Köszönjük, Budakeszi! 

Jövőre veletik ugyanitt!

ABC autósiskola, 
Andrész cukrászda, 
Angyal patika, Andro-
méda utazási iroda, 
Baritz Bt. papír-író-
szer,  Büki és Társa 
Bt.- Margaréta panzió, 
Bosch Car Service, 
Budai Gesztenyés 
nagyvendéglő, Bu-
dakeszi Arborétum, 
Budakeszi Erdért Fa-
centrum, Budaörsi 
Városi Uszoda, Sportcsarnok és Strand, Csipet Bt., Drogéria Budakeszi, Dudok 
Rendezvényház, Egyesült Acél Kft., Fuxia Ajándék-Bizsu bolt, Gyertyaláng Kft., 
GPshop, Gräfl Cukrászda, Helen Doron Angol Nyelviskola, Interat Kft., Kápolna 
könyvesbolt, Nagy Gáspár Városi Könyvtár, Nemzetközi Vadvédelmi Tanács, Pa- 
noráma Optika, Pilisi Parkerdő Zrt., Reginapapír, Sörpanoráma, Supi+Bokor cipő, 
Stadt étterem és kávézó, Szívügyem kispékség, ZenAbrosz, Zichy Park Hotel, 
Zsámbéki Közművelődési Intézet és Könyvtár.

TÁMOGATÓK

Józsa Lajos szobrászművész hitvallása 
szerint „Megszállottan, elragadtatott ál-
lapotban lehet igazán és igazat alkotni”. 
Ez az ars poetica végigkíséri művészi 
pályáját és megjelenik alkotásaiban is. 
Józsa Lajos a Vasutas Képzőművészeti 
körben, szobrász szakon végzett tanul- 
mányokat Budapesten. Mesterei és bá-
torítói között olyan művészek voltak, 
mint Kirchmayer Károly, Melocco 
Miklós, Kiss Sándor és Kő Pál. Pályafu-
tását meghatározó első köztéri szobrát 
1983-ban állították fel „Tavasz” címen 
a Debreceni Orvostudományi Egyetem 
parkjában, majd „Vénusz” című szobrát 
a hajdúszoboszlói Délibáb Szálloda té-
likertjében. Pár évvel később tagja lett a 
Magyar Képző- és Iparművészek Szövet-
ségének, majd 1992-től a Magyar Szob- 
rász Társaságnak. Legkiemelkedőbb 
alkotásainak a 2000-ben készült Szent 
István-szobrot és a „Hármas halom” 
millenniumi emlékparkot tekintik mél- 
tatói, mely utóbbi megtervezése és kia-
lakítása is Józsa Lajos alkotása, a benne 
lévő szobrokkal együtt. 2002-ben Ma- 
gyar Köztársasági Arany Érdemke-
reszttel ismerték el munkásságát, majd 
művészi pályafutásának nemzetközi 
elismeré-seként 2003-ban Pannon-
halmán máltai lovaggá ütötték. 2004-
ben Holló László-díjjal tüntették ki. 
Művésztársai szerint Józsa Lajos a 
kortárs magyar képzőművészet egyik 
jelentős személyisége, dr. Szíj Rezső 
művészettörténész a következőképpen 
méltatja: „Egyformán jól bánik fával, 
bronzzal, agyaggal, kővel, a felada-
tok megoldásában nem ismer lehe-
tetlent.” Köztéri szobrai mellett jelentős 
kisplasztikái és éremművészete is. A 
művész Budakeszin él és alkot, aktí-
van részt vesz városunk kulturális- és 
közéletében. A helyi képzőművészeket 
összefogó Keszi-Art Egyesület tagja, 
a szervezet csoportos kiállításain és 

egyénileg is több alkalommal láthat-
tuk alkotásait városunkban. Józsa Lajos 
a 2017-ben alakult Mezei Mária Kul-
turális Egyesület tagja, amely a Me-
zei Mária emlékház működtetésével, 
köztéri szobor állításával, művészeti 
műhely létrehozásával gondozza a 
művésznő szellemi és tárgyi hagya-
tékát. A szobrászművész megalkotta 
a művésznőt ábrázoló szobor agyag-
mintáját. Rendszeresen részt vesz a 
negyed évszázados Családi Nap Fesz-
tivál főzőversenyének zsűrizésében, 
továbbá a nyertesnek járó vándordíjat 
is ő alkotta meg. A város által adomá-
nyozott Budakeszi Díszpolgára és Bu-
dakeszi Közművelődéséért díjakhoz 
tartozó emlékplaketteket is ő tervezte és 
készítette. 
A Budakeszi Öröksége díjjal Budakeszi 
Város Önkormányzata és Budakeszi 
közössége Józsa Lajos példamutató mű-
vészi munkásságát ismeri el.

Illényi Katica Magyarország Érdemes 
Művésze, Liszt- és Artisjus-díjas hege- 
dűművész, a Magyar Művészeti Aka-
démia köztestületi tagja, 14 éve él Bu- 
dakeszin. Illényi Katica édesapja ha-
tására - aki a Magyar Állami Opera- 
ház hegedűse volt – három és fél éves 
kora óta zenél. 14 éves korában vet-
ték fel a Liszt Ferenc Zeneművészeti 
Egyetem Különleges Tehetségek osz- 
tályába, ahol főiskolai szin- 
tű oktatásban részesült a ze- 
nei tantárgyakból. Az egye- 
temi évei alatt az Opera- 
ház és az Erkel Színház ze- 
nekarában játszott, majd 
1991-ben megszerezte dip- 
lomáját hegedű tanszakon. 
Érdeklődése az éneklés és  
a tánc irányába fordult:  
hangképzésre járt, színész- 
mesterséget, jazz- és sztepp- 

táncot is tanult. Pályakezdőként színda- 
rabokban, operettekben és musicalek-
ben játszott főszerepet. 1996-2002 között 
a Budapest Klezmer Band énekes-he- 
gedűse volt, majd szólókarrierbe kez-
dett. Évente ad saját szervezésű, nagy-
szabású komolyzenei- és jazzkoncer-
teket itthon és külföldön, olyan hazai és 
nemzetközi zenekarok kíséretével, mint 
például a Miskolci Szimfonikusok, a 
Pannon Filharmonikusok, a Győri Fil-
harmonikus Zenekar, a Savaria Szim-
fonikus Zenekar, a Dohnányi Szimfoni-
kus Zenekar, a Varsói Nemzeti Opera 
Zenekara, az ankarai Bilkent Szimfoni- 
kus Zenekar és a Vietnami Szimfoni-
kus Zenekar. Megtanulta a teremin 
nevű hangszer használatát, melyet nem 
kell megérinteni a megszólaltatásához. 
Jelenleg csak néhány koncertező tere- 
min-művészt tartanak számon világ- 
szerte, közöttük Illényi Katicát mint  
egyedüli magyart. Jótékonysági kon- 
certjein felhívja a figyelmet egymásra 
utaltságunkra, az önzetlen segítő-
szándék fontosságára. Többek között 
részt vett a katolikus és az evangéli-
kus egyház felkérésére a budapesti 
és a győri Városmisszióban, továbbá 
segítette a Vöröskereszt munkáját is. 
Elsődleges célkitűzése, hogy segítse 
a fiatal muzsikus generációk pályafu-
tását, nemzetközi szinten bemutassa a 
magyar zeneszerzők munkásságát, és 
a klasszikus zenét minél szélesebb kör-
ben megismertesse a társadalommal. 
Ennek érdekében nagyobb budapesti 
előadásaira meghívást kapott több száz, 
zenei oktatásban részesülő fiatal. A 
művésznő kiváló hazai és nemzetközi 
munkássága, embersége, példamuta- 
tó emberi magatartása és értékrendje  
mindannyiunk számára példa lehet. 
A díszpolgári címmel Budakeszi Város 
Önkormányzata és a város közössége 
a magyar és nemzetközi zenei életben 
felvállalt küldetését, a magyar kultúra 
értékeinek gyarapítása érdekében vég-
zett kiemelkedő munkáját ismeri el. 

JÓZSA LAJOS
Budakeszi Öröksége díj

ILLÉNYI KATICA
Budakeszi Díszpolgára

XXV. Családi Nap Fesztivál

Újra együtt

 
Keszeli Józsefné (Fő utca 37.)
Albrecht Jánosné (Erkel utca 15.)
Fazakas Imréné (Petőfi utca 29-31.) 
Dr. Ungor Károly (Kenderföld utca 20.) 
Szabó Károly (Akácfa utca 9.) 
Ráczné Enzsöl Katalin (Fő utca 242.)
Korom Mihályné (Vásárhelyi utca 27.)
Gáspár Jánosné (József Attila utca 8.)

VIRÁGOS BUDAKESZIÉRT  
DÍJAZOTTAK
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